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Conditions générales d’achat et de vente 

de la société en commandite Waste Paper Trade C.V., dont les bureaux se trouvent à (9672 BN) Winschoten, à 
l’adresse Zeefbaan 22, inscrite au registre du commerce sous le numéro 02331342, ci-après dénommée « WPT ». 

1. Généralités 
1.1. WPT gère un commerce de gros en (vieux) papier et carton. Les contrats d’achat de ces biens sont 

habituellement liés à des contrats de vente avec un autre intervenant. 
1.2. WPT est l’utilisateur des présentes conditions générales. La personne physique ou morale qui souhaite 

passer ou passe un contrat avec WPT ou avec laquelle WPT souhaite passer ou passe un contrat est 
nommée ci-après « Contrepartie » ou, selon le cas, « Fournisseur » ou « Client ». WPT et la Contrepartie sont 
nommées conjointement les « Parties ». 

1.3. Les présentes conditions générales sont applicables à toutes les demandes de propositions et les 
propositions (offres) formulées par WPT ainsi qu’aux contrats passés avec WPT, sauf en cas de dérogation 
écrite aux conditions générales. 

1.4. Les conditions générales éventuellement observées par la Contrepartie sont formellement exclues par WPT 
et ne sont par conséquent pas applicables. 

1.5. Si une quelconque des dispositions des présentes conditions générales devaient s’avérer être nulle ou être 
valablement annulée, la teneur et la portée de la disposition de remplacement convenue entre les Parties 
doivent s’approcher le plus possible de celles de la disposition nulle ou annulée. La nullité ou l’annulation 
d’une quelconque disposition n’entame en rien la validité des autres dispositions des présentes conditions. 
 

2. Établissement et modification d’un contrat 
2.1. Les demandes de propositions et les propositions formulées par WPT sont sans engagement et ne sont 

valables qu’à l’égard de la Contrepartie destinataire de la demande ou de la proposition. 
2.2. Les propositions de WPT sont formulées sous réserve de la solvabilité de la Contrepartie. WPT est si 

nécessaire habilitée à exiger une garantie bancaire ou d’autres sûretés. 
2.3. Les contrats et modifications de contrats conclus entre les Parties ne sont applicables qu’après avoir été 

établis par écrit. 
2.4. WPT est habilitée à répercuter les augmentations, par exemple des salaires et/ou des prix des matières 

premières et/ou des frais de transport et à ajuster ainsi les prix convenus. 
 

3. Livraison 
3.1. La livraison des biens à ou par WPT a lieu sur le site convenu. Si la livraison n'a pas lieu ou ne peut pas avoir 

lieu (en temps opportun) à cause de la Contrepartie, cette dernière est en défaut sans nécessité de mise en 
demeure, que la cause du retard ou de la non-livraison lui soit imputable ou non. Si WPT ne peut pas livrer ou 
prendre livraison (en temps opportun), elle devra le faire sous les 8 jours qui suivent une mise en demeure, 
sauf si elle résilie le contrat conformément aux dispositions de l’article 4.2 suivant. Si WPT ne peut pas 
s’acquitter de ses obligations en raison de circonstances telles que la maladie ou le manque de personnel, 
une grève, un manque de moyens ou des moyens défectueux, ce non-respect des obligations ne peut pas lui 
être imputé (force majeure). 

3.2. Si la Contrepartie ne s'acquitte pas de ses obligations contractuelles et/ou si WPT a des motifs raisonnables 
de penser que la Contrepartie ne pourra pas s’en acquitter, WPT est habilitée à suspendre ses obligations. 
 

 

 

 

 



 

  Édition Novembre 2022 
   

www.wastepapertrade.com 

 

4. Résiliation (anticipée) du contrat 
4.1. Un contrat passé entre les Parties prend fin de plein droit après l’expiration de la période de validité 

convenue. Si un contrat est alors prolongé de façon tacite, cette prolongation est censée s’appliquer pour la 
même durée et aux mêmes conditions. 

4.2. Durant la période d’un contrat passé entre les Parties, WPT peut résilier ce contrat en respectant un délai de 
préavis de 14 jours s’il ne peut pas être exigé d’elle qu’elle poursuive l’exécution de ce contrat. Tel est par 
exemple le cas si la Contrepartie ne s’acquitte pas de ses obligations ou si elle ou ses collaborateurs 
adoptent un comportement que WPT n'est pas tenue de juger acceptable, mais aussi si WPT se trouve dans 
l’impossibilité de s'acquitter de ses obligations ou en cas de refus d’une augmentation de prix en application 
de l’article 2.4. 

4.3. Un contrat peut toujours être résilié sans préavis par une Partie si l’autre Partie a demandé sa mise en faillite, 
a été déclarée en faillite ou a cessé ses activités professionnelles.  
 

5. Réserve de propriété 
5.1. Les biens livrés par WPT restent sa propriété jusqu’à ce que la Contrepartie se soit acquittée de toutes ses 

obligations envers WPT. Dans le cadre des activités normales de l’entreprise, les biens sur lesquels repose 
une réserve de propriété peuvent être revendus ou transformés par la Contrepartie, mais cette dernière n'est 
pas habilitée à donner ces biens en gage ni à les grever d’un quelconque autre droit. Si un tiers souhaite 
établir ou faire établir un quelconque droit sur un bien livré sous réserve de propriété, la Contrepartie est 
tenue de le signaler immédiatement à WPT. 

5.2. La Contrepartie est tenue d'assurer et de maintenir assurés contre les dommages les biens livrés sous 
réserve de propriété. Les droits obtenus par la Contrepartie auprès de l’assurance sur les biens livrés doivent 
être cédés à WPT sur simple demande de cette dernière.  

5.3. Si la Contrepartie ne s’acquitte pas (en temps opportun) de ses obligations ou si WPT a des motifs 
raisonnables de supposer que la Contrepartie ne s’en acquittera pas (en temps opportun), WPT est habilitée 
à (faire) enlever les biens livrés sous réserve de propriété chez la Contrepartie ou chez un tiers qui les 
conserve pour la Contrepartie. Si la Contrepartie ne le permet pas ou ne coopère pas à cet enlèvement, elle 
est passible d’une amende immédiatement exigible d’un montant de 10 % du montant qu’elle doit encore à 
WPT. 
 

6. Qualité, garantie et délai de réclamation 
6.1. Le Fournisseur - tenant également compte de l’article 1.1. qui précède - garantit la qualité et la quantité 

convenues avec WPT (avec une marge de 10 %) des biens livrés, de sorte que WPT puisse à son tour livrer 
cette qualité et cette quantité au Client. Si la qualité livrée par le Fournisseur à WPT est (à juste titre) refusée 
par le Client et/ou si la quantité est insuffisante, le Fournisseur est responsable des conséquences 
financières que cela peut avoir pour WPT. 

6.2. WPT garantit au Client la qualité et la quantité convenues dans le contrat, avec une marge de 10 %.  
6.3. Le Client est tenu d’évaluer directement la qualité et la quantité livrées. Si le Client estime que la qualité 

et/ou la quantité livrées ne sont pas conformes aux accords passés, il doit, sous peine de perdre ses droit, le 
faire savoir à WPT par écrit au moyen d’un dit « protocole » avant le déchargement ou au plus tard 24 heures 
après la livraison. 

6.4. Les réclamations relatives aux biens livrés ne suspendent pas les obligations (de paiement) de la 
Contrepartie. 
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7. Paiement 
7.1. Les prix mentionnés dans le contrat sont (sauf mention contraire), libellés en euros et hors TVA. 
7.2. WPT est toujours habilitée à facturer après chaque livraison (partielle). 
7.3. Les paiement à WPT doivent, sauf accord contraire, avoir lieu sous les 30 jours qui suivent la date de 

facturation. Ce délai est un délai absolu, ce qui signifie que la Contrepartie qui ne paie pas en temps 
opportun est de plein droit en défaut, sans nécessité d’une mise en demeure. 

7.4. Les paiement à WPT doivent avoir lieu sans compensation. 
7.5. En cas de non-paiement en temps opportun, la Contrepartie est redevable envers WPT de l’intérêt légal + 2 % 

ainsi que des frais de recouvrement extrajudiciaires à engager par WPT, qui se montent au moins à 15 % du 
principal. 

7.6. Les paiements effectués par la Contrepartie portent toujours en premier lieu sur les intérêts et/ou les frais 
puis sur les factures encore impayées, en partant de la plus ancienne. 

7.7. Les paiements de WPT à la Contrepartie ont lieu sous les 30 jours qui suivent la date de facturation. Un 
paiement par WPT ne signifie en aucun cas l’annulation d’un quelconque droit de WPT sur la Contrepartie ni 
une quelconque reconnaissance de la conformité d’une livraison. WPT est habilitée à suspendre les 
paiements si elle estime que la Contrepartie ne s'est pas acquittée de ses obligations ou si elle a des motifs 
raisonnables de penser qu’elle ne s’en acquittera pas. 
 

8. Responsabilité 
8.1. La Contrepartie libère WPT de toute responsabilité à l’égard de réclamations de tiers pour cause de non-

respect des obligations convenues avec la Contrepartie et/ou pour cause d’un acte illicite imputable à la 
Contrepartie.. 

8.2. WPT n’est pas responsable envers la Contrepartie des dommages directs subis, sauf s’ils sont la 
conséquence d’une faute grave ou délibérée de la part de WPT. WPT n'est jamais responsable des 
dommages indirects.  

8.3. La responsabilité de WPT est en tous cas limitée au montant couvert par sa police d’assurance et/ou au 
montant du contrat concerné. 
 

9. Transfert de droits 
9.1. La Contrepartie n’est pas habilitée, sans l’autorisation écrite de WPT, à céder à un tiers, aliéner ou grever les 

droits et/ou obligations découlant d’un contrat.  
 

10. Droit applicable et tribunal compétent 
10.1. Toutes les relations juridiques entre WPT et la Contrepartie sont régies par le droit néerlandais, même si la 

Contrepartie n’est pas de nationalité néerlandaise et/ou si l’exécution du contrat à lieu hors des Pays-Bas. 
10.2. L’applicabilité de la Convention de Vienne sur les contrats de vente internationale de marchandises est 

formellement exclue. 
10.3. Le tribunal de Groningue (Pays-Bas) est compétent pour statuer sur les litiges entre les Parties. 

 


